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t>joó cu]2i)Me 2x5 éjRe sir rm mecp do sj

Fot]t).—2ltj SjOTjtjAé Rua-6.

Dl'teA'í) cujrt]Tie A5 éme A]t tia Ueé’b -do bf
Sul 'oo b(tAic a clAr)T) pé]n f le peAll-beAiic, [m5,

NuAifi bf fo* -ce ’tj óp bui'fce aji bfiÁj5i-o 2Í)AO]lfeAclA]n Arj 
Do buA]t> 6 ’t] nÁtTj. bf uAilleAc Ar Atl-ijeAixc^

’MuAIJt TóAOjl A mjce bpAC 5lAy T)A CjtAOb-tlUA*’
CAbAlT»C A tAOCJlA CUTtl CAÉA 50 ClAOtjn)A]l,

Sul 'oo r^CAr reói'oe SjtteAtjti A^pr;eAtíiA-6 50 quA*
21 5 CnÓltJ-rleAr5 At] G-SArAt]Al5 tUAGttlAJTl-

CpÁ. bjtjeAf A]t loc NéACAjti Ati c-jAf5A e A5 TjúbAl 
te litjti roluir lAe beié A5 ^AotjA-t),

CiteAtiT) reAt] cloj5C)5 fíor. TjuAj|t bf'ieAt 50 ti-ún]Al 
21ti biiuAc tia Ijrjrie A5 clAonA-i):

21]Alt riÚ'D Ctté A]rlln5 bfttJUJ-O A5 rÁjAll 
VA5-leuT Ap tja lAecAjb gá a 5-c)atiga,

’S 50 bjtótjAé A5 -DeAitcA-ó ATi a t)-5lói)x yAOi T'SÁjl,
CÁ bÁléce fAO| CttOtrj-GOI]A bljA-feAtlGA.

—2lfvceAT-b05 21)ac éjl



THE REOPENING of THE IRISH SCHOOL 
, Brooklyn, Sept. 1st., 1895.

[The following excellent stanzas have been sent us by the Society’s 
gifted Poetess, “Killdara,” on the resopening of the Gaelic School

Oh, glad were the exiles of Green Innisfail
When they met to revive the sweet tongue of the Gael,
Oh, the “Ceudh mile failthe,” and the clasp of the hand 
That greeted each pilgrim from Erin’s dear land—
Gave keenest delight to all as they came,
And blessed them a thousand fold over again.
Oh, the friendship renewed—the greetings exchanged 
In the soft flowing Gaelic, our fond hearts inflamed ;
And the love they set glowing will ever burn bright 
For our own Mother Erin—our pride and delight.
Oh, the joy of these moments was a foretaste of heaven,
And braced our glad spirits with a purpose Godsgiven.
Yet the one thought that thrilled every heart in the hall 
Was the cause that inspired—the bond that linked all,
The hearts of the potriots who love Motherland—
Her language—her song—her music, so grand.—
Her story—her lore,—the writings of sages,—
Her poet’s sweet fancies,—the glory of ages,—
Will be hers once again—if each does his part 
In this grand renaissance, with will, and with heart.
This is the holiest work that will nerve mind, and soul 
To do, and to dare while the seasons will roll*—
To lift up our language to its old nich of fame—
Then we ’ll see Mother Erin a Nation again !!

CILLDARi.

SapapatJ a t>peu5At> )j-Jn5eA11 — Le A. LALLY.

“ColunibjA, a rcóp, tiAC cu ah CAitfrj bpeÁ^, njóp 
2lCÁ CAfltAtJAC, IÁJAC le -DO CJP ItJACApibA,
S CÁ 5r]<5 'oo'o’ n}An}Ar6 j 5-córiiAjple urjcle SattjhjJ5,
50 'Dejrtjjt] jnr Ar1 ATTJ A gá lÁÉAjft.
CÁ pÁc lejr Ar) GujceA-o a GÁ b pu)l Ajt 5-cjntieA-ó,
Nac ttjé GU5 iSujg 5í]Ár x>lj§e cojcceAtj aY ceArjoAT)
Le r)‘A b-pujl cu 54c IÁ buAt) xml Ap aJaj^,
’S Vf ’l peAp bocc jrj vo cjp ac pAlpójp p<5 clAcAjpe.

2lcc GÁ x>ex>’ $Aprú|Tj, xejp r]Ax>, Afi reAcpÁTj,
CÁ PJAX> b°5. <55--- CpeUX) ]AX> ACC GUCpÁJrl ;
Nfop 6ft> TTjjpe ajijait) Y VÍ <5]tpeAX> 50 -Deo,
50 pAb bpi5 po cÁbAC"D j xj-ceAjAps sijonpoe.

Seo tÁ corriAjple 5e^PP be]p]TTj 50 nj’ TijSfrj—
) 5-ceAt)tTF«1flG JjleoSAc pÁ cujp coj-óce x>o frjujrjft],
0|P at) ce CA]UeAtTt]r atj caga cTseAtjii ajp leup,
’S AJV AIT Á-ÓbAJl pjíj UtTlAJJl "CO COppACÁIJ pé|f).
CoxiajI a cujrle, a’t xseutiTfATti cu xio leAf 
2I1Á lj5eAt) cu cAjifiAx 5H<5guj5 Re pT^ce j ti-OeAf ;
CÁ ceApc x|AbAp ASAnj-rA, 5AT) 5unriA]x> ceux-cportjA 
5UT VÍ TTJA5A-6 beiteAp me le cfpjb Iaj xorjA.

CÁ cuir jniPir eile eAx>fiAjr)f] yé]t) le péjtceAé, 
bJA póiTjce xeArA bo]t])otTtj agá pa Ttiujp SuArnneAC.
2lcc 50 nj-buA)ljp péAlA Ap nrul-cjpt] t)A cpujtjtre,
W] l)5peAX cópéAntj a cup ap cuAtrcAjb pa njujpe.”
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NacR0j5JNe onaojoeacca
Sseul OipceAp.

Le a). Ua C.

OÁ t>-CA*AlpÁt> cú coi*ce JepupAlerp. 
7 ) Ap "OpdACAlp Ajp At) CACAJP pAOipCA. 
*Á p3lACpÁ Afjt) -DO CeAt]T) é le 5lUA)f 
eAcc Att)AC, 7 le cpjAll leAC-djp 50 t>fp‘ 
eAc cap at) bpÁpAc Ajp Uecjb ej5)t), 
JeobpAj* cú cú péjp 1 ajepopocAnjjA— 
At) cfp ejtpp Ap *Á ArrjAjp. ’SjAt» pa 
Ajrppe po Ap euppAjcet 7 Ap Dispjp, 
A)p A tp-bpuACA)t -CO feAt PA CACAJpe 
ÁppA tie DAbjlop, 7 tie Njpjbe, acá 
•oeA5-A)cp;5ce -do ipACAjbléiSip ujle tie 
pcÁjp ve ’p tp-Dj'obU. Do *ójprpj5 P^ 
CACAJpe to J p-Atp pAt) <5, <3 A*A)5 PA 
CAlipAp.

O’ é)p)$ CACAjpe ejle le p-A p-Ájce t>o 
SAbÁjl, ACt) CÁ ’P CACAJp Jptpd, It ClUC-
Ai5e, 7 )t t51An)A)5e tpob Das-da-d, A)p
bpUACAjb Ap Cjópit-

DÁ DAo'OA'O ppA CACAJP t>e ÓpUbAJt 
teACApA, 'oe CpofSfpjb, ve “CApcApp,” 
■oe “CupbApt)’’ 7 -oe ‘ 2i)upcjp.’’ Cajc- 
eApp pA A)C)5e<5)p)te -oe Das-da-d. A)p 
tp-bejc t>d|b 50 cojcceApp ’ppA tDupc- 
A)b po ajOCOtpeOApAjb, CpubAjp bol5AC- 
a, bpeApp leo cp<3)5)'pe jopÁ bpóóA; 
3A)ptpceAp CAtCAp AJP A 5-CÓCA, 7 Ajp 
A 5CeApp-éA-OAC CUpbAp, AJP A b-teAp- 
•olj'Se ttjutcj, 7 ajp rp-bpejceArp ca-oj.

2t]eApcAp 50 b-pujl ceAcpACA'o tpj'le 
pobul ap^oj 11 j rp l)A5'OA'D. GÁ tjot A5- 
A-O ApOJt CA lj-AJC App A b-pUjl DAo'OA'O, 
7 ce Ap cipeul pobujl acá App, ajp tpd* 
50 Tpb téj-ojp liorp tseul jppjp -oujc 50 
■oj'peAC 5Ap tpojll -oe cpó)5fpjb tpAo-ó- 
eAct>ACCA v'Hbu CAtjtp Séjti, ai Cup- 
U5, 2t)jpjt)jttcéj, Sli'oi'ojcjtl, 'oe fljoco 
•o’ 61 CAt)tp Y)AllAbaI 100.

Du* peAppA -oeAS-AicpiSce é j tpDas- 
'CA'o ap c-abu CAtjtp to> pep-AjpeAps 
tAt)A 'O AJptpib, 7 Cj'Ot)AlAjb. Du* CeAp- 
pujjjceójp é pe céApt). 5pocuj*e té J 
pejcjb ujle t)Ap téjtpp a ttTJUAjpeA*, 
Ajp rp-bejc a tccip *<3 tipÁ *j'olboc 'oe 
feAp CUjPJAlCACCAjb ; 7 j p-A $po bu* j 
cpuAjlleÁpAÓ é—cpuAjlleÁpAc tfop, ft- 
JOl, pAlAC, tnjéApCA, t>pOCbol*AÓ. CAJt-

beÁp a “cAtcAp” a bejt cotAttjujl pe 
teAp leApstSAjl t>e pA ScÁtíAjb aop- 
cujjce, A bj' pAOJ tSflU-OA* 7 VAOJ op*- 
05Ajb 5ejpeAfpjpe t5olcÁjpe, 50 pAjb a 
■oaca peAipoACAé. F<5t bf “éupbAp’* 
leACAp pfot cónjApujJce Do bf*eA* 
AJ5 ap pobul 'oe Das-oa-o Aj*peApA jotp- 
-OA, AP pA)b té 'oe *AC AÚJÁJP, P<5 5AP 
t>Ac ajp bjc, pd -oe *AtAjb ujle, tpAp a 
bj' té do Up pe tAjlcfod'o, 7 le tAjll, 
pApAb cuAjpjrp aj5 Aop peAC ce ap 
pj* bj' té cotAipu)l leit, Ajp “o cut act) 
Ap duj* jt tpó cóiipApéujSée -oe ’p §ao- 
AC *’ abU ^AtJrt), 7, pod *0 CAppAJpS 
Ap c-AjpeACAt it ^<5, bj' a cpdjJj'pe. Df 
tjA-o co bpjfoe, do peubcA, 3jobd5Ad, 
do ppeAbÁpAC, dO JOl-OAtAC, sup ptpuAjp- 
eA* jA-o a bejc ’ppA ceApp ve pa ppj'ofp- 
duj P)AlCAC'DAjb 'oe DA3t)A*. Dj' 5péAt- 
Aj*e 50 Ij-ujle 'oe ’p cacajp SÁiptpjJte 
J p-AtpAjb euStAiplA A tCUAJtp t)0 cleAc- 
*a* le cup 7 le copsbAjl pA co*a le 
déjte, ppeAbÁp t® ppeAbÁp

a)Á t>’ tAp Aojp pj* 'oe pa cpdjSfpjb 
ppj'onjA, bu* tieACAjp é a pÁ*. ]t rol
lup Pj' pAjb pA cpdijj'pe t)’abu CApitp 
ojpeArppAd t>o cujpipeA* tAp pAlÁp t>e 
Ap "cajIjp” 'oe Dasoa-o, 7 Ajp pÁé ejle.

te co)3jlc pa tp-bopp, p)5pe pé ja-o a 
bejc curp-oAiJce le CAjppsjb cpotpA, 
CJU$A, tpAp a cujpéeAp J 5-cpuéAjb 
cpotpA eAd> a jotpcApApp pA ceAppujJ- 
CeO)p)*e AJP A p-Ajropib pA'OA, -oeAC-
pa, 50 PeppjA, 7 30 atsijApjpcAp. aip 
At] Á*bAp pjp, reu"© abu Catjtp f jubA)l
AÚJÁJP AJP aJaj* AÚJAjl le COPPÓJ5. 50 
AújóApAd, 7 50 rpAll, PAOJ cuojrpe rpdjp 
A CpdlSfpeA*. Do CUA*AP 1 peAppOCAl. 
asup 'DÁ tp-bu* tpjAp AJ5 AOp-peAC 1 tp- 
Das'oa'o PJ* Ajp b)c -oe cpojtpe peArp- 
cojcdeAp “oo léjppoctiA*, “odippeA* 50 
pAjb pé CO cporp pe cpdiSfpjb -o’abu 
CApjtp.

tÁ e)5ip, tpAp a bj' abu CApjtp ajs 
CAp,pAJP5 A fÁlA ’pp-A *JA15 CpeAp Ap 
fpjnj-ceACAceApp ve DA5*At>, éApluj^ 
té 'oe pó*lu)rp 50 pAjb ap r®Ap eApp- 
Aj*e a bpo5up 30 ‘‘tpopc” OnjAp j 5. 
CPUA*-CAP dutp Ajpjj'o, 7 le é féjp -oo
PAOpA* Ó pA P-A pjACAjb A bf t)’A vlu-
tst, 50 tp-bu* cojlceAd é jcoc tpdp -oe
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pdp-u)r5« '°° pejc rAop. Cofr)A)peafri 
21bu CArjni Ajp contiA-D CAjpbeAC, 7 -do 
cuAyój 7 x>o ceAr)t)U)5 yé At] -rcoc iottj- 
lÁt).

2lcc efoip 2!tu CArjrrj. éaoac rtn^Ap- 
ca, 7 pdp ujtse TjeÁg-bolAtAc, cpéA'o é 
At) óo]rr)ceArjr]5Al )r yéj'Djp a beic'? 5° 
T>e]fti|t) rjfofi ceATjriuiS pé'id pé|i) é, acd 
cá itdr-u)róe vao) rneAr fndp mr atj 
óipéPAn, 7 cuipéeAp WónAT} te 6 OA5- 
■DA'D 50 Pepr)A. 2t)Ap rjl “oe, «1Ap -oub- 
p attjap, -co full 2tbu C&ym cÁjpbe ú)d- 
pa, 7 ceAT]t)u|5 yé fidr-ujTse Aip Iuac 
TAop, 50 pejcpear yé é A)5 T>e]c uAjpe 
a corcujr- Of yé co GAjcmSée pe n a 
■6eÁ5-coTiiitiA-ó. 5un r^^Ajr) ré óup cdjp 
23(5, AOTJ UAJJl Ann A beACA, TJATjrA jor;- 
A]te -o’ rÁjA^l-

Nf cú)r5e 5up 5lac *é att)Aó a cpd)5- 
frje ’tati reotrjjtA-ionAile 7 bf ajp cf é 
réjn -oo tioc'OA'ó, 5U|i cAplA irceAé 
•ouine ej5jn 'CÁ cAj-opeAii).

21)P téACAm t]a cpdiSineA-o clujceAc- 
a tó, 'o’itti'ieAfis i*é At) cjiuAilleÁriAC, 7 
xmbAfpc lejr sup x;AO]ne 50 cojcceAt] 1
tt)-t)A5'DA'D A5 lAbAJftC A]p A éOjr-éA-DAC,
7 jup cd)p td cru3j5frie ejle ceArjtiac 
tax) ó fojn. “Oo bfteAr pé)n A5 r"iuA) 
rjeA-6 a)p,’’ 'D'rr»eA5Aiti 2lbu CAntrj, ‘ ac 
tjfi tia-o co oic nt) 5«Ti ní téAT> tiatj 
a buAt]u§A'ó beAjÁti rj]or TJA ’’ OubA)pc
At) CAJIA'D, ) T)5UC CJAyrrÁr)AC, JUp b’)A15
’nnA tjÁipe 7 ’T)t)A tt)]OcIiu 7 5U)1 cdjp 
é be)é cot5ca d -oul gittjcjoI ) tnó po 
CuA]t> AT) peAU Art)AC U)TT) A *)CÓ péit), 7 
Jlac 2lbu CArirt) a )ot)A]l. ] n-Attj ceuT>- 
T)A, CÁJtlJC AT) ‘‘Caj'DI” -oe 0A5-DATD le 
lOtjÁjleAt). Muaijt bf 21bu Ca|-)tt) a)5
CU|l A éAriAlS A)fli )Afl COTTJAt» 5lAr,AC.
■o' lApfi ré 50 'D)orT)Aoin cun) a C)i(5)5ín- 
eA* 2Xct5 a b-rosur t<5. bf be)nc 
e)le xie leACAjt -d^aps -oe 2IJopocco, 
5péArcA 50 -oeAr. ‘ 0”! ap ré, "]r roi* 
lAr 50 b-vu)l t)A cpó)5ft]e 'oeAfA ro ’tja 
CAbAPCAr <5 TT)0 CApA-D, T)AJl Ab TT))AT) 
1-eir 5° 5-cAitF1* n)é' nio cnó)5fne. -ce 
-6e)c nj-bljA-iAtjAib, nfop ttjó ”

5up. TtriuAir| Ó5IAC e)5)t) 'DpojcbeAp- 
CAÓ, 50 ttlbUÍ) rUSM* TT)A)C é T)A cp)5)Tje
-do ínAlAinc, t)fori cájtjjc )rj a jTjqnn 2lc 
rin é at) ni* a bí 'ceutiCA. Cujfi 2lbu I

CArini a corA leACAT)A, co)n))reAtA Vha 
cp<5)5fr))b -DeATA. 7 cuaj-ó yé attiac 50
lutoÁjpeAC.
’MUAjp 5lAC AT) “Ca-D)’’ A )Ot1A]l 'O lAJlft 
r)A cpÁ)Ue 50 x»ortiAO)T) cutt) t)a cpd)V 
ft)eAt 'DfcAl’A) 'FeÁ’TJAtlCA. 7 ■jrUAHATDATl 
Arr)Áin beipc reat), cpott] 5)obd5AC, cop-
OCÁpAC, tjoc -©'AJCIT) 5AC AOT) TT)A)l T)A
cpd)5fne V abul CariTT)- CuijteAt» ré 
yeApbfTd5AT]CU)t;e yÁ céA-Dd)]t a n-'CJAo
Af) b)ceArt)riA)5e, dip bf meAr 5up n)|An-
ui5 2lbu CAr)tri at) rr)AtA]nc ro n)Ap 
'DeÁj-béjTD x>e 5no OAbApA'í/ é 1 bp|A-6- 
nuire -ce’ti “Ca'D),’' bf ta cpdiSjne-DeA-
■pA 'OeAflJA A)p O CO)*A)b 1)A CeAtCAT
•d’a <5)ot)ca, 7 op-DU)5eAt> 50 ppforút) é.

te pÁ)r5eA-6 ’ti -oUSe eloj, CÁIP5 yé 
a ejp)C "do tfolAt»; 7 rt)Ap a bf ré ttao) 
rrjear a bejc rAitb))t, trjAp aon 'mA 
cpuA)ll®ÁT)AC, •cob’ é)5iT) -Dd a U)n) a 
cdrriA* 50 X)0)fnn )OT)a n)ÁlA)b A)P5]-o 
le rÁrAÍT) A CAbA)pC -DO ’t) "CA'D),’’ 7 
v'a yeAPA)b. )ap po a •teut]A'6, cuAit 
2Ibu Catitt) AbAjle cpo)te-bp)rce. Of yé 
co yeAp5AC at]a5aj*> tia rpd)^fneAt> noc 
x>o piSn® poll co njdp íoriA a rnÁlAjb
A|P5)-o, óup 51ac. 7 5up ce]lo ré )At)
‘rAíl Ol5Pir, T)OC 150 cpá)5 PA A f'UlTjedj.
) lAecib Vjr r<5, b) lAf5A)p)te A)5
CAppA)T)5 A 5 COCAl AfAT) AJT)Á)t). ^UAp- 
A15AP CeAT)t) -ofob TÁp CftOtT), 7 bftieA-D. 
Ap luAC5Á)peAC le pill x,& éAppufns 
móip: acp ca-o -oe cappums a bfré. bf 
TJA cpdiSíne Tí’abu CArjtt) 5Abca pAt) 5- 
COCAl, )OI)A P)5neA-OAU T)A CA)PP5e cpon) 
A, 5ApbA, rCpOCAtiA TT)dpA. Of lAbAfpC 
Áp-o at)rj labpA-é ApcAine cpO)*eAfr)lA a 
p-aSaj-6 pa reAtj cpojSfneA*-. 3up jIac,
7 sup cejlo far5Ame <55 mr At) c 
reornpA co-DAlca t' 21bu CAritt], njap bf 
at) pu)T)T)eo3 ror3a1^e Oo leAt) cul- 
Idj-o fnd)P 7 pocpuiT) ipceAc tatj c-reotT) 
pa. ’Mé)r Tjn 'DOpÁnj ha 1Ar5AiPi-óe a- 
H)AC "MUA)P CÁ)T))C 21bU CArjTT) AbA)le 
u)tT) TneÁtjOT) Ue, tjf cujróe 'DporsAjl 
yé A topur corAc. 5up rÁilc^eAib a 
poiláipróe pe bolA* ir nnlre, 7 -oubAipc 
leir ré)f) 1« ‘opAtjijGA'ó rÁruiSce, ‘2tlÁ 
CÁ A)5 at) pdr-u)r5« ’tatj TT)bU)-DéAlA)b
bAlA* CO TT)A]é,

(Le be)t teAtjGA.)

w
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seiirsá]ó)R oaoDatge.

Lejf At) aCAjrx U|t|tATt) AC P. 1. Ua Cuj-
t)|b. 1 'D-CeAttipull MAO)fr) 2Upfjot]ru)r, 
GobpAC Nua-6, Ojt’l PÁtipujc, 1895.

(UeAtjCA.)

S|t) rowpla re t)a r51úitrAl5)b A cuj(i 
Ap r)Áft)Air SACfAt)AC ) b-pojfirt) le léi$- 
eAt) •)'5p)op a reutjAr Ap >*o$lujrrj 7 Ap
rt]AOJf| fAOjAlCA r|A n-6iiteAT)t]AC, lotjtj-
ur 50 peubpAjcfr rt tj-A 5cp0)fc)b 5Ac 
be 11 f a 7 5AC nit At) 7 5AC rpeAT a Ó005- 
bocAi; )Ar rflir ro’t) 5-cpe)reArt) beAti- 
T)uj$ce ri»] a cu|p Naofrj PÁ"tpu]C Ap 
but]’-

at) cneAr rli^e r5)úprAc a Aipioitt) 
-iAOjb, a cpforru^ce, bj' pé tt)Ap cagu5* 
A-C Ap AOP <55 T)A 1) 6)peAt|*) JOttipÓ$ Ar) 
a$a)* ai) pómó)r 7 At) §pÁta a rl)5ceAp 
to t) aca)p 7 ro t] ft)ÁGA)p, 7 )-ati rA- 
pa íj-áig bj ré niAp CAGujAr oppA lorn- 
PÓ5 ó t) 5 cpejreArt) piop le bejc tj-a b- 
PpocerGút) \)b C|A’n cun)A Ap cupi 
At) TJÁrt)AyD At) CACUoAt) -peo A]p AjAjt)? 
a)Ap peo: Oj r® 5eAllcA ro 5AC ttjac 
pó ó5ÁrjAC rÁ r,-jon)pócAt r® curt) A 
be;G rj a Ppocercún, rjó rÁ n-jonipócAt 
pé cunj a beic h-a rpforójp Ap a acajp 
50 b-pu)5eAii ré r®]lb Ap A eurÁ)l 7 Ap 
a írjAojr]. Du-t curt)A cja’í) $1® tjo pjocc 
beurA a bj A)5e; bféeATi jé ip a frjeiró- 
eojp, )o a jAruite, pf> a rSblopArójp, 
t)ó jt) a itpúneojp rÁ t]-)omp<5cAt pé 
rr)Ap rúbpA-4, 'o’ peurpAt) pé a agaip 7 
A frjÁCAJp A cup ATt)AC rjó a b-pÁjbÁjl 
ATG)5, TTJAp fe&lbArÓpA]b, Ap A lí)JAt]. 
GU5A-6 at) cútt]ACGA ceu-cr]A Tin "CO ’n 
rtinAOj pópGA AtjA^Air a pip. rÁ ni-bejr 
eAt rí co peAUGAÍr)u)l rib 7 50 t)-j°ny 
pódAt rí le tj-A bejé jtj a PpocerGút), 
t)<5 It) A rPJOrÓ|p At)ajajr a pjp pópCA, 
\)6 Ar)A5A)r a cpejrpt).

aq uAjp j ■teApcATt)u)r Ap tpeur pa 
5-CAGuj5ce a cujp r)A r)AbAló)p)re Sac 
pAt) Ap but) le cpejreAtt) 7 cÁjljJeAcr 
A bpir®A-Ó 1 5-CpO)t;G)b pA l) G)peApr)AC, 
)f pé)r)p l)r,t) a pÁti 50 c)t)ce 5up b')Ar 
r)AbA|l ipp)i]i) ro TPP105 pA rlfjce 
ttiAlujSce p)rj, 7 )p ró)5 Ijott) t)ac bpeur
PAr rjAbA)l jFPinb péjn cujbpeACA Ap

Translation—We expect to finish 
this lecture of Father Cuniffe’s in the 
next Gael. The leader never saw a 
better piece of Galic compositon, aye, 
or a more patriotic one. Hence, *ve 
have given it m instalments for the 
benefit of students. All should pres
erve it. We have kept back num
bers for those whose copies may have 
gone astray.

That is a sample of the scourging 
which the English enemy formulated 
to ruin the learning and worldly means 
of Irishmen in order that they might 
tear from their hearts every virtue and 
every desire, and every respect which 
would keep them true to that holy re
ligion which St. Patrick founded.

The third scourging law which I re
count to you, dear Christians, was as a 
temptation to the youth of Ireland to 
discard the love and respect which was 
due to the lather and mother; and in 
the second place, it was a temptation 
to them to turn from the true religion 
to become protestants. In what way 
did the enemy promote this tempta
tion ? In this way; It was promised 
to every son or youth that if he turned 
to be a protestant, or if he turned to be 
an informer on his father, he would 
get possession of his (his father's) 
means and riches. It made no matter 
what his character or manners were, 
let him be a drunkard or thief, a dev
astator or a fornicator, if he turned, as 
said, he could turn out his father and 
mother or let them remain in possess
ion at his will. That same power was 
given to the married woman against her 
husband, if she were so false as to turn 
protestant, or informer against her hus 
band, or against religion.

When we view all the temptations 
the diabolical Englishmen set on foot 
to eredicate religion and virtue from 
the nearts of Irishmen, we can surely 
say that the devils of bell promp. 
ted these devilish laws, and it ig my 

I opinion the devils of hell themselves
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b)G ijfor ttiAilfnSe t]6 nfor clirce A cu-
TtJAt) le rsnjor rPlOpAXiÁlCA Afl AfJATT)- 
t)Alb t]A f)-'OAO]!)©ATb, T)6 TJA CUJbpeACA
T51úfirAéA a cuqieAt All bur) le cpej-o- 
eArrj beAt)rju|5ée Naoúj PÁí>riA]c a )teub 
At) Ar Cfioi-ócjb Cjnr6 PA ij5ao-6aI; acc 
bu]t>eACAT le Oja 7 lejr at) StjAi^'oeAi) 
2i)uilie 7 le ei-DiPSuite Maori Pa^iiujc. 
PÍ jiAb rluAjJce JFnirjp qó Sactap iop- 
App lejr Ap 5-C(ie)-DeArp CajciI- 
jceAC a jteubAti <5 cpo|t>6]b tdj'Iit pa rj- 
éjjieAppAó.

2lp ceAcpAjpAt» oliSe T51út>tacaca jp 
AjAit) clépi 7 bfiÁjépeAC pa \\ GASlAire. 
2lp péjp Ap 'DliJe yeo -oeupAti x)fbipc 
Ap pA TA5A]pqb ATTJAC Af Cfp PA 1)-G)p- 
eApp> 7 x>Á b pjllpeAt) Aop acu 50 ”080, 
bf ré p-AO) bpejc beic cpoccA, cAppAjps- 
ce ( seÁpptA <5 cé)le. Cja ’p cuttja ar 
óu)p pa c|opÁpuj5e Ap "olije tpAllu]5ce 
TIP 1 b-pO|ptp ? 2t)Ap yeo: cujp j*|A'd 
TPiot)<5jp)te A5 CUApeujAt) 7 Ap CÓ1P
pA TA5Apc; inrip APUAJP A Seibcutfe a- 
tpAé 'dá Tp-bejteAt> njAojp Ap bjc yAOJ- 
AlCA Aj5e, ’ré rip le pÁt>, capaII, b<5 n<5 
cAopA, bf Ap njAoip T1P le bejc poippce 
e)X)jp ap rpfo-Ddjp 7 Ap p)$ po Ap bAjp- 
PlojAp, 7 tpAp A Tp-bejt>eAt> pjt) Ap bit 
ejle A5 Ap TA5APC) bf a clo)5eApp A)5e 
AP A lAlJeA-D, 7 Ap Ap 5 ClOJ5eApp P)P 
beo p<5 rpApb, SejbceA* Ap ppfot><5|p 
cú)5 pupc, yé p)p cú)5 'doIIajp Ap p)C)t), 
Ap Iuac CeU'DpA bf Ap clOJ5eApp yAOl- 
cop pd tpAccjpe Faoj ’p 'oliJeAtp ttjaI- 
l^lSce T5iúprAitie riP -da n cApldcAt» 
Naoip PÁtipuic é réjp 50 li-éjpipp ipp 
AP AimriP AppójtíCe PJP jAbpAt) yjA”0 é 
7 JeAbCAt) Ap ppfO'Ddjp CÚ)5 pupc Ap A 
clojseApp beAppujjce.

2t)Ap fOrpplA Ap Ap CpÓCAlpe A CAJP* 
beÁp pA pdpAjpjtie Sacpapaóa -d’ eApb- 
05A]b 7 "DO fA5ApCA)b. Ajtpipirp Ap 'DÚp- 
IpApbAti A CU5At) Ap &)ApTpA"D 0’ ÍJ-jAp- 
tlAltlS) ÁpX) eApb05 Tpdp-UpAtpAC ÓAJT-
ll. 2l5ur, Ap y.cúr, TláTpujStpfr cja’p 
cojp a pippe pé f FTeASpitpujt) Aít AT) 
pór 50 pAb récjoppcAé IP 5AC t)l)5eAtp 
T5JúPTAlt>e Ajp Ap UbAjp tpé ceApA; 
AÓc 50 lj-A)p)5ce tpap éújr bÁ;r tpAp’ 
*.ObAp PAC P-A'DlpdéA'Ó pé porpdp Ap 
PÁpA CAbAlPC X)0 P fppAO) np 1 -D CU5.

could not invent fetters more galling 
or more active for the spiritual des
truction of the peoples souls than the 
scourging shackles which were forged 
to wrest the holy religion of St Pat
rick from the hearts ol the Gael.; but 
thanks be to God and to the Virgin 
Mary, and to the intercession of Saint 
Patrick, the hellish hordes of England 
were not able to banish the Catholic 
Faith from the faithful hearts of the 
Irish.

The fourth scourging laws were 
against the clergy and friars of the 
Church. According to this law the 
clergy were banished out of Ireland 
and should any of them return for ever 
he was condemned to be hung, drawn 
and quartered. In what manner did 
the tyrants put this cursed law into 
effect? Thiswise: They sent spies 
to hunt up and capture the priest. 
Then if it were discovered he possess
ed any earthly means, that is to say, 
if the priest possessed a horse, a cow 
or a sheep—that means was to be divi 
ded among the informers and the 
king or queen ; and if tho priest had 
nothing else, he had his head, at least, 
and on that head, dead or alive, the 
informer got five pounds, that is, twen 
ty five dollars—the same price that 
was on the head of a wolf. Und( r 
that cursed, scourging law, if St Pat
rick himself sojourned in Ireland at 
that time of tribulation they would 
seize him and the informer would get 
five pounds for his holy head

As sample of the mercy which the 
English robbers extended to bishops 
and priests, I relate the murder of 
Darmott O’Herily, the esteemed arch
bishop of„Cashil. And, at first, let us 
ask, What crime had he (Committed? 
We answer in a manner that he was 
guilty of every scourginglaw of which 
I have already spoken, but partiular- 
ly, as a death penalty, that he would 
not consent to give the obedience 
due to the Pope to that woman called 
queen Elizabeth, that is to say, Betty
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bAitjitfo^Ati eijrAbec ti-jim, yé yw le 
fiÁt), t)ecc)5 tja 2I)u]ce, it)§eAr) njftljrc- 
eAtitiAvtie Ai] c-OccrnA-ó Íj-21tjiiao), ii<5 
Ajt tocAl ejle, but» rtjjArj léj a bejc itj a 
PÁpA óy C]Ot]t] tja Tj-eAsluire beAtit]U]$- 
ce a éujji Maoiti PÁ-fejiujc A]t bur) in

(ie bejc Ioatica)

The following pieces of poetry—“Will my soul 
pass through Ireland,” and “The Top of the 
Morning,” appeared in the Gael about ten years 
ago, bat by request of many new subscribers, we 
reproduce them.

__________JJ..__ .X Jt
Will My Soul Pass Through Ireland.

Oh, soggarth aroon / sure [ know life is fleetiug ; 
Soon, soon in the strange earth my poor bones 

will lie, F3S
I have said my last prayer, and received my last 

blessing,
And if the Lord is willing I am ready to die.
But, soggarth aroon J can I ever again see 
The valleys and hills of my dear native land I 
When my soul takes its flight from this world of 

sorrow,
Will my soul pass through old Ireland to join 

the blest band ?

Oh, soggarth aroon, sure I know that in heaven 
The loved ones are waiting and watching for me, 
And the Lord knows how anxious I am to be with 

them,
In those realms of joy ’mid souls pure and free. 
Yet, soggarth I pray, ere yon leave me forever, 
Believe the last doubt of a poor dying soul, 
Whose hope next to God, is to know that wheQ 

leaving,
It will pass through old Ireland on its to its 

goal.

Oh, soggarth aroon! I have through all changes 
The thrice blessed shamrock to lay e’er my clay; 
And, oh, it has ’minded me often and often 
Of that bright shining valley so far, far away ; 
Then tell me, I pray you, will I ever again see, 
The place where it grew on my own native sod ? 
When my body lies cold in the land of the stran

ger,
Will my soul pass through Erin on its way to its 

God ?

Ah, bless you, my child, sure I thought it was 
heaven

You wanted to go to the moment you died;
And such is the place on the ticket I’m giving,

the Swine, the illegitimate daughter 
of Henry VIII., or in other words, 
she desired to be pope over the Holy 
Church which Saint Patrick had 
brought into Ireland.

(To be continued)

But a coupon for Ireland I’ll stick by its side. 
Your soul shall be free as the wind on the prairies 
And I’ll land you at Oork on the banks of the 

Lee.
And two little angels I’ll give you, like fairies,
To guide 0u all right over mountain and lea.

Arrah’ soggarth aroon, can’t you do any better $
I know that my feelings may peril your grace ; 
But, if you allowed me a voice in the matter,
I won’t make a landing at any such place.
The spot that I long for is sweet County Derry, 
Among its fair people I was born and bred—
The Corkies I never much fancied while living, 
And don’t want to visit them after I’m dead.

Let me fly to the hills where my soul can make 
merry,

In the North where the shamrock more plentiful 
rows—

In the counties of Cavan, Fermanagh and Derry 
I’ll linger till called to a better repose.
And the angels you give me will find it inviting, 
To visit the shrines in the Island of Saints,
If they bring from St Patrick a small bit of writing 
They’ll never have reason for any complaints.

A soul, my dear child, that has pinions upon it, 
Need not be confined to a province so small,
Thro* Ulster, Munster, Leinster, and Connaught 
In less than a jiffy yon are over it all .
Then visit sweet Cork where your soggarth was 

born—
No doubt many new things have come into vogue 
But one thing you’ll find, both night, noon and 

morn,—
As for centuries back, there’s no change in the 

brogue-

Good mother assist me in this my last hour,
And, soggarth aroon, lay your hand on my head; 
Sure you’re soggarth for all, and for all you have 

power,
And I take it for penance for what I have said, 
And now since you tell me through Ireland I’m 

passing,
And finding the place so remarkably small,
I’ll never let on to the angels in crossing 
That we knew a distinction in counties at all.
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THE TOP of / MORNING.

M' anxm do Dia, but there it is,
The dawn on the hills of Ireland,
God's angels lifting the night’s black veil- 
From the fair sweet face of my siresland— 
Oh, Irelaud, isn't it grand you look,
Like a bride in her rich adorning,—
And with all the pent up love of my heart, 
I bid you the top of the morning.

Thus one short hour pays lavishly back 
For many a year of mourning,
I'd almost venture another flight,
There’s so much joy in returning— 
Watching out from the hallowed shore,
All other attractions scorning—
Oh, Ireland, don't you hear me shout—
I bid you the top of the morning.

And around this coastline hover.
And a prayer would rise, that some future day, 
All dangers and doubtings scorning,
Pd help to win for my native land 
The light of young liberty's morning.

How fuller and truer the shoreline grows— 
Was ever a scene so splendid I 
I feel the breath of the Munster breeze— 
Thank God that my exile‘s ended.
Old scenes, old songs, old friends again,
The vale and the cot I was born in;
Oh, Ireland, up from my heart of hearts,
I bid you the top of the mornin'.

CONNUIC 5L2IS at] r'0$2t)2I)R

Mrs. H. Cloonan, St. Louis, sent us this song. 
Mrs Cloonan is a keen critic of Gaelic literature.

Ho ho l upon Oleena's shelving strand,
The surges are grandly beating.
And Kerry is pushing her headlands out 
To give us the kiudly gre^iDg,
Into the shore the sea _^s fly 
On pinions that k .. upiog,
And out from the c^ with welcomes charged, 
A million of waves come trooping.

O, kindly, generous Irish land,
So real and fair and loving,
No wonder the wandering Celt should think 
And dream of you in his roving—
The alien home may have gems and gold— 
Shadows may never have gloomed it,
But the heart will sigh for the absent land, 
Where the lovedight first illumed it.

And does not the Cove look charming there, 
Watching the waves in motion,
Leaning her back up against the hill,
And the tips of her toes in the ocean ?
I wonder I don’t he ir Shandon'a bells—
Ah 1 maybe their chiming's over,
For it's many a year since I began 
The life of a western rover.

For thirty summers, a sthore mo chroidhe, 
Those hills I now feast my eyes on,
Ne’er met my vision, Bave when they ros 
O’er memory’s dim horizon.
Ev'n 'fcwas grand and fair they seemed 
In the landscape spread before me,
But dreams are dreams and my eyes would ope 
To see Texas* sky still o*er me.

Ah, often 
When thvi 
My thou

in

#

u tbe Texan plains, 
ry and the chase were over, 
wonld tty o'er the weary wave,

21]p conrlAC sUr at] £i5$ir]A]n
a yGOJpjT], ,y yeAt) VO teAjlC TTjé CÚ, 

t>ut "oeAy é vo yeArAtt] j m-bp<5i5i 
2lsur but; ]io teAr -co teASAiw yul; 

Do $puAit but) ■oeipse t]Á ’p pdyA.
2l5ur vo cú]lft] a bf yir.ce 50 -dIúc— 

2IJo leut] 5At] TT]é A5ur cú pdycAt;
K<5 A]]t bopo luinse cttjAll Arjorpi.

Cu)p njé teicjn rSiM'obcAt
2115 mo mjAr] A5ur CAyAOi-o $eup, 

Cum rf cu5att] Apfr f
tlsuy í r5PÍobcA-t le yujl a cléjb’; 

a cum but 5)le, mi1!»
WÁ Af] ri'O-CA 'r T]Á clútt]AC T]A TJ-eur], 

Ndc cpom at] oyr]A Tjfm-re
21 r\ cpÁc ymuA]T]]m A]p ycApA* léj.

Jr cutt)a l]om-TA pejT]
CA-D -CO b]t>eAr TIA'D A lUAt) T]Ó pÁt), 

21c béApyA]t; mé cuAjpc Ajuy ceu-o 
211P Af] CAOb A5 A m-b]OT]T] mO 5ltÁ"6; 

Jr ri CUA]C] T) bÁptl T]A 5 epAOb f
2I5UT cejpreAqt] at] bpollA]5 bÁjt]— 

’Sf pui] A5ur re-AT'C mo clé]b ],
2l'r ni feurjCAX) f Ap yeAp le yÁ5A]l.

iNac m<5p &V c-ÁtbAp bpóm -com— ^ 
i Oc <5r]! A5uy bpireAt) cpo]te !
;2ÍJo CAjlft] toi]p -d'a pórAó 
i te rcpóippe ArceAé cap cfp; 
Cuipyinp xjfoJbÁjl bn<55 opc—

21 ycdjpjp t]á’p yAp m^p b|t)|r.
’S éuTTjyA]T]T) Aóur fe]ppy]T)p ceol xsuic 

I.Á y<5Stt)Aip A’y cú bAjpc at] Ifp.

Sat VVl-Vnv• ^
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“A nation whicn allows her language to go to ruin. Is 
parting with the best half of her Intellectual Independence, 
uuU testifies to her willingness to cease to exist.’ — Arch- 
tfisuop Trench. __________ '

44 The Green Isle contained for more centuries than one. 
more learning than could have been collected from the rest 
of Europe . . . It is not thus rash to say that the Irish 
possess contemporary histories of tlielr country, written In 
the language of the people, from the tilth century, tso 
other nation ot modern Europe is able to make a similar 
boast.’r—Spalding's English Literature, Appleton &
New York.

Who are the Scotch ? A tribe of Irish Scots who crossed 
over In the 6th century, overcame the natives, and gave 
their name to the country.—J. Cornwell, Pu.D.. r. it. s
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and 
were so rude that they had no written language until the 
14th, when the Franco-Normans formulated English.
Spalding.
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Fourth Book of his series of Simple Lessons In 
Irish, aud which he desires to publish in the Gael, 
afterwards they will be published in bock form. 
We have received*the copy for the first two chap
ters and shall commence their publication in our 
next issue.

The Irish National Alliance lately organized 
in Chicago is the first reallj Irish step taken in 
the proper direction. As all Irish movements 
should, the Alliance has placed the language on 
the top of its banner. —Men of the Alliance, no 
chickenheartedness—copy the warfare tactics of 
the, enemy.—Let croaking hirelings, in whatsoev
er guise, be made hold their peace.—The longed 
for opportunity is in sight-—
50 5-'CU]íl]'D OjA At] G At) A]ft At] 5COT]t]- 
xat> CffteAitjujl!

We hope the Dublin Gaelic League will apply 
its most serious exertions to urging the clergy in 
the Irish speaking districts to preach their Sun
day sermons in Irish, though it is paradoxical 
that they should require it. Wc have heard many 
sermons in English for the last forty years—they 
made no impression on us, and we could not re
member one word of them. But, foriysfive years 
ag*), we heard a sermon delivered by the parish 
priest of Milltown, the late Father Tom Flannery, 
and it contained a passage that we never can for
get-.—

“Jr ru)& 50 cÁrnull," a -cent ré,” 
“t>ul cpé ctjó rT)ÁcAj-oe f]Á -do ’11 reAji 
rA]t>)lt, TAtlCAC A tul 50 r^jeeAt.”

GAELIC CLASSES.

FIFTEENTH YEAR

With this issue Thk Gael enters 
on its filteenth year, and it avails it
self of the occasion to thank all those 
Gaels who have helped to keep it a- 
float, and, also, the sympathising press 
for its kind references to it from time 
to time. The Gael solicits a contin
uance of these friendly relations in 
the interest of the object in view— 
the preservation of the language of 
Ireland and the renaissance of her au
tonomy.

Gaels will be pleased to learn that Father O 
Growuej's health has contiierably improved late
iy.

Father 0‘Growney is now engaged writing the

Gaelic classes exist or have existed in the fol 
lowing cities and towns in the XJuited States since 
the Gaelic movement wa9 organized, stud it is rea
sonable to assume that the germ is still alive, 
though dormant, in all of them. In several of 
these cities aud towns it may be difficult for the 
organizers to maintain their classes in an organi
zed form, but, surely, they could do something 
to disseminate Gaelic literature, a matter which 
is not second in importance to the organization of 
classes. Through the instrumentality of the Gael 
thousands have attained a literary knowledge of 
Irish ; and this to*besdesired*?or state of things 
will extend in the ratio of its circulation. These 
are facts that require no extraordinary intelligence 
to grasp. Hence, we would urge on all those pa
triotic Irishmen who made a commencement iu 
ihtir several towns and cities to follow it up by 
reorganizing and by circulating the Dublin Gae. 
lie Journal and the Gael.
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Followiug are the cities which had or have clas 
ses in working order and to whom, in particular, 
the above remarks are directed.

Ala. Mobile, brother M'Cosker'B young Gaelic 
friends should organize.

Cal. San Francisco has one of the best Irish 
societies in the country. We hope our Petaluma 
and Port Costa friends will resorganize; there is 
good material in both cities.

Colo. Brother Kennedy has good material in 
Guston for a nice class.

Con. We hope Major Matier will pat his forces 
into line in New Haven ; the formation of two 
new societies in Fall River and New Bedford, res
pectively, has been reported. Hartford has an 
old society.

Del. There was a society in Wilmington ; what 
about it now, brthers Mulrooney and Keville $

III. There is a good soceity in Chicago, and 
excellent food for one in Cairo, organize one, bro
thers Howley and Kelly. Can‘t you get up one 
in Apple River, brother Sweeney Í

Ind, Counsellor O'Hara organized a society in 
Peru some time since, and there is the way if 
there were the will in Washington and Indianap
olis.—‘tis a shame for these places,

la. We think Burlington had a society,—Bro
ther Hagerty, revive it. Should not Sionx City 
and Council Bluffs have societies ?

Kan. Armourdale had a small society at one 
time,— Revive it, brother Higgins? Also, bro
thers Downey and Dillon should organize a socie 
ty in Lincoln Centre—Say, a small one.

Ky. Can't you organize a society in Shelby- 
ville, brother Casey $

La New Orleans, What is brother Mulqueeny 
doiog ; there is room for a large society there.

Me We expect to hear of the organization of a 
large society in Portland by brother Hanrahan. 
Md. Is there any Irishman in Baltimore $

Mass. There are societies in Boston, Holyoke, 
and Lawrence and Worcester and Malden used to 
have them, Reorganize friends.

Mich. Brother Downey has his Paragon society 
in Montague, but Muskegon and Detroit should 
have them also.

Minn There is a society in St. Paul's, brothers 
Kelly and Maroney take care of it It was report 
ed that a society was founded in Minneapolis a 
few year ago, but we have not heard of it lately.

Mo. A society has been organized in Kansas Ci 
ty lately, with brother McEuiry as President. But 
what about St. Louis, St Joseph and Pierce City?

Mont. Brother Harrington promises good work 
from Butte, and when he says so it shall be done.

N H -Nashua bau a large society when Father 
Higgins was there. Brothers Niland and Mur
phy, why don't you set the ball agoing and revive 
your society i

N J. There were several socities in New Jersey 
some time ago. We hope brothers Gibson and 
Parcell will revive the Patersou, and brother Me 
Gann, the Newark society Brother Jennings of 
Trenton rep uted that they were about organizing 
a society.

N Y. The Brooklyn and New York societies 
are known to all. A society was organized in W. 
New Brighton by Mr Cowhig a few mouths ago. 
Binghampfcou had a society some time ago, we 
hope brother Me Tighe will revive it.

N D Brother Lamb formed a society in Mich
igan Cifcv some time ago.

Pa. Every one knows of the Phila, society. Mr 
Gib bons formed a society in Willimsport over a 
year ago, and Mr. McDermott of Avoca will have 
oue in the near fnrure in that town.

R I. Providence has thejbanner society.
W. Ya. Bros. Lally and McCormick need only 

call together all the subscribers which they have 
sent the Gael from Wheeling to have the 
strongest society in the United States.

There are several other large cities in the Uni
ted States in which no effort has been made to 
form Gaelic socities. This speaks 4,bad“ for the 
Irish element. Were Englishmen situated as the 
Irish are, they would have a society in every city 
containing twenty of their countrymen, and they 
would have the Gael a daily journal. We hear 
load talk of Irish patriotism—yes, the Englishman 
wonld act—the barkiog dog is harmless.

Let every town and hamlet have its Gaelic so
ciety, for the language (as the German say) is the 
Natiou. There was never better encouragement 
nor better facilities for the revival of the language 
than there is tosday if the Irish have only the pa
triotism to take advantage of it ; and, also, for the 
freedom of Ireland —the big Euglish balloou is 
about to barst

fi®, The fall of the year being one of the busy 
seasons iu red estate, the Gael is late because 
we did not have time to attend to it • but we hope 
the time is not distant when an Irish journal will 
be published in every large city iu the United 
States.

It is with unfeigned regret the Gael has heard o 
the death of John P. Ryan of New York. Mr. 
Ryau was a member of the Brooklyn Society and 
one the Committee appointed by it to organize 
New York, and the first president of the Gaelic 
Society then founded there —Rip.

O’Faherty’s SjAnjrA atj 5ejrr)|i]t>, re
viewed in the 5AOtAl recently, is for 
sale by Mr P. O’Brien, 46 Cufte St. 
Dublin The price in cloth is 2s: in 
wapper, Is 6d.
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atmúu un rjojrs,
(UbpÁp 5eAn”iAT)A6).

ten- ah TiSAbAp-ootiti-

a tÚ)X Ap lAe I A CUjr At] lAe ! 
at] cuttj bÁjp a Dú]r5éeAp tt]é?
5°líl'Fi'* ’n rcoc 50 Iuac cutp caga, 
CA]Up]t> tt]é V At] t]5l|AC ttjo beacA, 
ajé a’t ]ort]Ax> cAtt]ApÁ"ó.

Nl'ofi frjeArAr réjp, pfop rpeApAr réjp 
5° 5 cpfocp<5cA]te At] r<35 V Ap peup! 
’Nxé A]t cApAll bpeÁJj jtt)’ fuj'te pe ; 
.M'Diú buAt]-5ojt]ce GpéArtpo cpopóe-re; 
,a)Á]lAC ]t)r At] UA)5 Art] lujte!
Oc I pAC lÚG. OC ! t]AC luc
Cfi]ot]AT xeire A5U]- cpuc 
D-PU]1 CÚ UAjbfteAC A]- DO T5 ArtJACG 
Jppce CAOfi a'x rneACG ’p a pfjeacc 
Cc ! rjA ftófAi'fce peocApp riAX).

acc 50 pé]t>, ACG 50 pé]'í>
5é]Up]* tt)é -do co]l ttjo Dé;
DpO]Dpjt> ttié Apojr córp cpeupiípAp 
SrtjÁ’r ] pxÁp DAtp bÁp pAO] leup tpóp 
eusrAit) ttjé ] ttj’ Iaoó rio]t-5nofte.

CAGAJp CAtJTAT, SflÁJ’D 2i]|OrU]lAl?5,
29a* ve ’tj "DApA tpf 'd* fóSrrjAit '95.

Do a). ). Ua LócÁjp, y e. ’rj 5AotAjl.

a SaOJ 10t]rt]U]t].--- FuAlpeAT t]A 5ao-
■CA]l A CUlflJT CUjArt] At) C-reACGrt]Ajt) 
reo ’5 ]tt]Gj5 CApA]t)n- ^uj'ieACAp dujg.
aCÁ TCO]t SAO-éAll^e D A CU](t Ajp but) 
A5A]t]t) At]t) ro, 7 GAbAppAD DOp t]A
rcoiÁiprte ]ad.

t»u* rpAjr. l]ott) cúncAr seÁpp a tAb-
A]pG DU]C A]p At) pÁjlce bA]lepUA]p Ajl
ti-eATb05 op<5pA]$, ) ). Ua \) Ó5Á]n, D 
D., A)p a ceAcc a bA]le ó éjpjpp. t>j 
ré A]p 5-cuAifvo Atinr ap ojieáp rÁp 
bpeÁJj It'D bpéjr 7 bljA'óAjrj A5 lopóA-i a 
flÁince. 1r FUA1P ré f. tt]Ap peiceAtit] ré 
ttjópÁt) t]for óise Atjojr t)Á D>euc pé 
A]p A JttJCeACG.

DpÁGt]<5t]A ’t] Ue A GA]t]]C ré AbA]le. 
bf C|trjC]oU cejcpe rrjjte Dujne cpujtjnjj- 
ce Aj5e C)5 ft](5]p t]A tt]-bo]cpe iAppA]t]rj 
a peiceAft] le f-é frejcnnc A5up rÁ]lce 
GAbAjpc t<3. acÁ reACG b-pApÁjpoe

xieu5, b8A5 jp tt]<5p, CA]G|ljce Atjtjr Ar) 
5’CACA)p peo, 7 A]p GU]G]ft] t]A l]-o]tce 
<xt] tAe úd "DO cjm/rjrjeADAp le céjle 
G]tt]C]oU cr*f rnfle peAri 'ojob, 7 cr>]U-
reÁt) A]p lAfA At)íj tÁ)rt) 5dC VU]T)e ACU,
A5 ceAtin -oe r]A rpÁjDjb pujblige, j tj- 
5Ap “oe tt]fle x>e ’t) repóc 7 xi’pAnADAri 
m rin tjo 50 •d-gaipic ah c-eApbos. 7 a
CU]DeACGA ]t] A lÁCAJfi ; ]r TCAD pé curt] 
ArtJApe OppA At] PAD ir DO b|í>eADAp A 
rjÚbAl GAJpir ]t) A COIt]A]p pA l«1G, 7 
5lUA)peADAp pOJrt)]r Ap t)A rpÁDAnt]A]b 
pu]bt)5 ] P5AP t& rnfle rrjtSft cirrjcjoll tjo
50 D-CAtJ^iADAp 50 DG] C]ll rt]Óp At] eAf- 
bu)5- a.5Up PUAJP D>Or5A)l rlAD DOP- 
up t)A C]lle tt]ó)ne rin but; JeÁpp 50 pAb 
PI tÁrj De -tAoipjb, curt] éirceAóc le t>]l- 
eA5pA pÁ]lG8AC A GU5 At) pA5ApC pop- 
pÁjpDe m a t] A]t]tt) do ’n ©Arboj. 7 ap 
ppeAópA CU5 pé OppA ]r A beAt]t]ACC 
DÓ)b ujle.

211] IÁ t)A «lAjS Pin CU5 rAr,AlpG pA 
pAjpce (G|tt)C|oll CU15 tU)f]e. xeus Ajur 
p]ce -ifob) peurDA do ’t) ©Apbo^ a^ 
ceAtjti xe c]5ce ótda rjA cagpac po. 7 
D]leA5pA]5 pA]iceACA le rlÁ|t]C]b A5ur 
le pÁ]lc]5ib 50 leop

aGÁ CUtt]At]t) úp in po A CU)peA5 ap 
but] 1 D-GOpAC t]A bl]At)ApA pO. A)rt T)A 
t)5Á]p]D “JnseAtirA t]A \\ éipeArjrj,” t]0, 
pojnn AOt) De cotjjr.Arnójpite “OpD 
áppA t]A ÍJ-élpeAntl” 7 CU5ADAP COIPIP 
frjóp do ’t] ©Apb05 Arj dapa IÁ xeu5 
De ’f] fr))or ro, ]1 opóip A]p G6aóg lAe 
tJATA A COippeACAt] Ap A COjA tt)Ap 
eArb05, reAcc rt) blA*t]A pjceAD o fojt]. 
at] peAp eol5ApAC a co^adap curt] a t]- 
DileAópA lej^eArt) do ’t] ©A]-bo5 1AP 
ré optt] DileA5pA 5AODA]lóe r5niob tó. 
SAOjleAp At) GpÁ]G CeADt]A 50 p.Ab JAC 
Ulle CUttlArtr] CA]G]l]CtAÓ Atjtjr At] tt]- 
bAile rtjdp ro le pÁ]lce GAbAjpc t<5, ac 
t)f l]-Art]lAt: bj'teA'C) 7 o bf Ap pÁ]lce A 
bAile reo rcpfbce ajauj do \ cutpApp 
5AOtlAC GU5AP t>Ó é, GApéir AépU^At) 
beA5 a teupA* Ajp.

SéAtpup C. Ua CAOjle, Ap reap 05 a 
cá A5 cup rco)l J^O'iAjljje A]p bup Ap 
ro. Do rcpfob ré é AP rpeAtpbputp fpfp 
Ap DlleÁJpA 5AOtA]l5e, 7 Ap tJéAplA 
teir, ]r cujpeA5 ] leAbap beA5 jad do’p 
©Apbos.
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páijice oá-iLe.

Do ’n ■c-0|í>eA|uiA ©Arbo]5 ópvtejpc, C>!pb)-ceAr|A<\ Ajup
pO ÓOÓpAlS ’nDlA.

). ] Ua T|-05ajK1, o. D.
' 0Arbo5 DeojreAf Cacaip CAnnrAr. aip x Cej.cc AbAjle 

ó é ri 1 nTJi Ajur 1 5-Cuinjne LÁ Map a a Coirpe.>.CAr] niAp 
eATbo.'Íj S3ACC ni t»l1AtAnnA 7 pjce 6 foji) ó 'rj Gpjo- 
tnAt Iá X)e«5 -oe 'n ttií reo

f «iji.ee —
21 ?3>5eo.pTja. CArboiS, De vo beACA b.jle,

50 •© ci pobul JpÁtrtiAp pé|n ;
DÁ ácat oppAjni) cu||t vÁ]lc« pótrjAC,

215 ctíAcc PAO) f.iÁ|t)Jce ’r rtun 
5j: cá tia Sa^ajpc a frfoiAr] rinn 

2l)p fMo® an nj beACa bAtiTjAp, 
jr peArtp- 50 fa-ca, ’r 5° ttióp linn cú,

21 D)5eApHA e^pbois JpÁTbrrjAp.
Jr ttiAic l)T]T] a ClSeAptjA rrjAfi 50 bpuAjpjr 

CeA-o cuAince Ajp tuccA)5 00 iíiácap 
Cuit) tti-ccr|Afn > rmi^ineA* aip beACA tja i)aoiíi 

’Sai) Á]C ÚT3 a beAr)r)U)5 HAOrr) Pa-dpajc ;
21 -oújreACC TTt]UAincite úp in 'oo cpoj-te,

2l)P tejcrmc 5ac cjll, ’r 1»0)U13 ÁppA.
2t)A|i a bpu|l njflce 'oe-o’ finr«Ap ’iJA lu)5@,

21n pATApc Dé, ca)C beACA trjACÁrjcA.
Du-6 rnA|c Ijnn TtjÁ \é co coil é, a DiJeAptiA, 

y|op cútjCAT t)a ri'CAoineAt "co pÁtA]lc :
D-yuil puinp ClATjTj t)A Ti-é|t>eAprj

21 cijeAqii Ai) 5AO^A]l5e "co lAbAjpc;
Cioirirní'o iiAc b-puii ac Arj rfop beAsÁp xifob 

21 cujseAr Áp -o ceAnsA nfor njó 
’S50 b-pu]l5inottiApcA r]A t)Aon) ’sjrtjteACC Ar 5-cu|rnne 

‘S 5up -DA]lle 1 b-FA-o ia-d r^r) rrj tJéaplA t]UA-t- 
Seo ceirc bu-c tr)A)t l]nn v jATipA-ó opc,

21)Á ré "co coil éjr’ceAcc 50 pdjl, 
t).pml riAr 1 céArA t)a r;-t>AoineAt) ’r "o'a n'cfbinc 

ó ’r) CAlAIT). TIIAp bjteA-CAp fAXl ó 
Mo, b pu)l a 5 cpo)í>e sur nnrne^r co clAOicce 

Le itrjpeAr ’r Ai5T)SAr 5AC cpÁc,
Wac péiDip IA-d -o’ Aot)cuoA-6 le céjle cojtce- 

21j5 éileArn a rAOjpre 50 bpÁc.
21 CtjieAprA ó|pbrceAt)jc, V eArbu]5 a pú)t).

DÁ Ati nópÁt tujc, 50 -ceirriiTi, Ap rn<5p,
jp rnOApAirri pac 'péj'Djp Ap b-V'Ájlce XíO fApujAt;.

5,-4 50 bfáSAlP p-Áilcjte ceAt)5CA 50 leop;
21) AP a CÁ cuaca A5ur cléjpeAC A ropitjA-D le óé|le, 

Ce acu cjúbAppA-í) ^ujc At] fÁilce ir trjó,
3é Ap b-pÁ]lce-rje pÁilce nseAtibA íja Ij 0|peAr)r]’ 

Ceuv njfle pÁjlcn tujc 50 oeo.
Pa'djiajc 2I)ac JtiemiS.
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r)-]^tiiM p&oríijs sipsdol éiReaMN.

Oo cuttia* pé Piece, e&rbujs rl®)bce a 5 cono^e n^ 
t)Anitf05TiA, •Dirciobul A5UT Pm, CArnAitnrjpe *ce PÁcituis 
ré]r\.

24 Do tA|C -teAr o’ U|ccA|t,
n e Anró íiaIa^cíh»

LarrAtr irnfnume j rt]bAi 
Hr At; ce|Ti a -d’ 5aIavca|i.

25 2lr bejic oiX)At| -do 21] ace,
Do Cmrc AclAi5ce buite 
Do cutt| ti)ft]e n)(5n najA 
t>o fiACA t:u]g 'oo 5U]ie.

26 jrnrnon 'oo poe5UTC 4jiu 
4)|-o lujjiec 'oi'oin 'oo cac,
JfTJfTIUC |l liCflUTt|erA 
DejAjc put n 0|tet]-o 'oo bp-AC.

27 íltiAjr Datac "oia Aer»
íltl CAti 'oo bepc Cottidfrj -0(5 

1* beitc nfor n-ic'peA'o Pacpaic, 
t>|t)ATic& C^rAjS rjfn bu 50

28 SAfr)A]5ir cjtjc ritj Ajtci, 
art n a CAce beic lejr oca ;
Co cenn biiA-ónA bA| ro)iri» 
t)A 4)-e ric lAjce fog>a.

29 2it| cac peccA 1 rTi-4)eacttot|
PH1 CUA|C Catjaii 4a ttiac Nutj, 
'U.rruic m 5ma»i pt»i 5Abon.
21r ret> a c pec Ijccne 'o' fútj.

30 b)-uA]ii ATyu|é Ia tj-jerue 
)n rn bár 1 t)A cioén, 
Cjat] cjtebitec be tj-ujrre 
SojUt! PP1 becrecc Ar| noeb.

31 Clértic ©fienx) Uojgaf.
d’ Ajfif Pagjia c at cec réc; 
Son in ceAcuii por poiAic 
Concujl cac uA-6ib pop a téy.

32 <ilnirn Pacjiajc FI1) a coup 
jr, 1 A|t r^ecAib, r-o rcAtiA-t 
24n5e^ Dé cec 1 Ajtce 
2lpi,o petir cen at)a6.

33 jn gap con IiuaIaj Pacpaic,
21 -o ellA m Pagpaic n-A)le 
)p njAlle conucc Aib»*0^
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a hymn of patkick, apostle of Ireland.
Composed by Fiech, Bishop of Sletty, in the Queen’s 

County, disciple, and a man contemporary of Patrick 
himself.

b’*“,“n"ip'»te“"“ to «»

24 He went southward to Victor,
He was the guardian of his safe keeping. 
Blaze did about him where he was,
And out of the blaze he spoke :

25 “There is given rule to Armagh 
To Christ give thanks,
F oi to the great heaven to reach,
Happy for you was your petition.”

26 A hymn which you sang
M ill be a protecting coat of mail to all:
In the day of judgment with thee 
Will go the men of Eire to be judged.”

27 Tasach remained after him 
When he gave communion to him,
And said, Patrick would not come back.
The words of Tasach were not false.

28 Brighten did the end with the night,
On the being spent of the lights with them ; 
lo the end of a year there were lights—
It was the happy, long days.

29 In the battle fought in Bethoran
With the tribes of Canaan by the son of Nun, 
Stood the sun over Gaboan,
Is what sacred letters tell us.

30 Whereas stood for Joshua,
rIhe sun for the death at the wicked.
Threefold cause her being
Giving light on the birth of the Saint.

31 The clergy of Eire went
To wake Patrick from every way :
I he sound of the singing even drowned 
The singing of each of them on his seat.

32 The soul of Patrick with bis body 
Was, after his labors, separated.
Angels of God on the first night 
Watched him. in an assembly, incessantly.

33 When Patrick died
Did swoon the other Patrick,
And together went their spirits



Do cutti }]-JrA njAC SljAijie.
34 Paciiaic ceri Apix>e ti-UAMljt>

Da rr|<5|i x>e niA]G po ttieAtiupi)
Djc jtj sellptrie fr)ejc 2t|Aipe 
Da ret) 5Ái]ie in se^upi.

(gin Cnfoc.)

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Cal—San Fracisco, Joseph A O’Donoghue. 
Conn—Hartford, P. Donovan.
Ill—Amboy, R«v. J. 8. Gallagher 
Kan—Riley, H F KiDg.
Mass—Holyoke, M Carduff, J Phillips, per Mr 

Phillips—Lawrence, Rev. M J Murphy, Mr Grif
fin—Worcester, J Hearn.

Me—Machias, Rev C O’Sullivan.
Mich—Detroit, D Tindall—Montague, John P 

Whelan—Muskegon, P Nolan, per Wm Harte.
Mo—St Louis, Mrs H Cloonan.
N H—Nashua, P F Niland.
N Y—Brooklyn, N Heaney—Hunter's Point, E. 

W, Gilman—City, Counsellor John L. Brower ; 
Hon. Denis Burns, Miss M Neadham, Mr Burns.

Pa—Centralia, P Ruddy—St Vincent's Abbey, 
Rev. Brother Philip Cassidy.

Va—Roanoke, D Horgan.
W Va—Wneeling, J Dougher, J Lally, T Mo

ran, M Dolan, W Lawrell, T Barrett, M Lally, J 
McFadden, W Carney, all per A Lally. M Mahe- 
dy per Mr Lawrell—Ben wood, W Curan, A Lally 

Canada, L’Epiphanie, Edward Lynch, Esqr. 
Ireland—Glenuamaddy, Mrs Kate O’Reilly, per 
Mrs Ellen Fink, Brooklyn, N Y, Thos O'Reilly, 
per Mrs Brigid Kearns, Brooklyn. N Y.

Waterford, St Stephen's Schools, J 0‘Callagh 
an, per Daniel Tindall, Detroit, Mich.

The Gael can now be bought off the news stand 
in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.
D P Dunne, Main St. Williamantic, do.
G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn. 
Mrs Dillon, E Main St. Waterbary, Conn.
M McEvilly, Wilmington, Del.
W Hanrahan, 84 Weybasset, st. Providence R 
J H J Reilley, 413 High st. do.
J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.
M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, Ill.
J Dullaghan, 258 Wabash Av. do
H Radziuski, 283 N & 2863 Archer Av. do 
H Connelly, Cohoes, N Y.
Mr. Ramy Springfield, Ill.
Mrs Woods, Jacksonville, do,
Mr Gorman, Joliet, do.
C. Schrank, 519 South 6th. St. Joseph Mo.
M H Wiltzius & Co. Milwaukee, Wis.
G T Rowlee, 133 Market St. Paterson N J. 
Catholic Publishing Co. St. Louis Mo.
E B Clark, 1609 Curtis St. Denver Colo.
John Murphy & Oo. Publisher, Baltimore, Md 
T N Chappell. 26 Court St. Boston. Mass 
Fitzgerald & Co. 193 High st.. Holyoke.
Mrs. Hoey, 247 First St. Portland Or.
Ed. Dekum, 249 Washington st. do.

To Jesus, the Son of Mary.
34 Patrick, void of the height of pride. 

Great were the benefits be devised. 
He lived in friendship of Mark’s 
Cause of ioy was the birth, [son ;

(The end.)

The Brooklyn Philo-Celtic Society 
is doing nicely since its reorganiza
tion—some new members being en
rolled at each meeting W e have lots 
ot teachers now, the president. Broth
ers Mullany, Gray, Jordan and L">gan 
being always on hand to give instruc. 
tion. Secretary Galligan is tireless 
in his exertions drumming up new 
members.

Our lady members, too, are very r^ 
gular in their attendance, particularly 
Mrs. Svensson (our gifted poet), and 
the Misses Guiren and McDonald, 
who are well advanced in their Gaelic 
studies. Quite a number of the mem. 
bers correspond with each other in 
Irish by means of postal card#. This 
mode of correspondence should become 
common among Gaels as there is no
thing that improves a student so much 
as practice of that kind.

The Irish (which is not in general 
use) of several English words has been 
asked of us from time to time; iu the 
next Gael we shall commence an ex
tensive dictionary of such woi’ds in 
English Irish text.

The Irishmen of New York and vicinity can ob 
tain gratuitous instruction in the language of Ire
land by calling at the rooms of the P. C. Society, 
12 E. 8fch St, on Thursday evenings from 8 tolO, 
and on Sunday afternoons from 3 to 6, o'clock.

The Philadelphia Philo-Celtic Society meets at 
Philopatrian Hall, 211 8 12th St., every Sunday 
evening, where it imparts free instruction to ail 
who desire to cultivate a knowledge of the Celtic 
tongue.

The Brooklyn PhilcsCeltic Society meets every 
Sunday evening in Atlantic Hill, corner of Court 
and Atlantic streets, at 7 o'clock.

To get the Gaelic Journal. Send 6s to the Ma
nager, Dillard’s Printinghouse, Wellington-quay 
Dublin, Ireland.



Gaelic Books.
Being frequently applied to for Irish books, we 

have made arrangements whereby we oan supply 
the following publications, at the prices named, 
on short notice.—
Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation 

of each word. By Rev. E O’Growney, M.
R. I. A., Professor of Celtic Maynooth Col 
lege, Part I. 90.15

Simple Lessons in Irish, Part II. .15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P. W. Joyce, LL.D., .6°
Irish Grammar. By the same, .50
Love Songs of Connaught. Irish, with En

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25 
Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated 

from Wiudisch’s German by Rev Jae.
P. McSwiney, 8. J. 3 00

The Pursuit of Diarmuid and Grainne, P. I, .80 
Ditto, Part II. .80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn. .75 

Keating’s History of Ireland, with Literal
Translation, etc. Part I., .80

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. 1.00

The First Irish Book. .12
The Second do. do. .15
The Third do. do. .20
Irish HeadsLine CopysBook, .15
Leabhar Sgeuluigheachta, by Dr. Hyde 2.00
The Tribes of Ireland. A Satire by iEnghus

O’Dalv, with Translation, .80
Reliques of Irish Jacobite Poetry. With Me

trical translation by Ed* Walsh, .50
O’Reilly’s IrishsEnglish Dictionary, 4 50
Molloy’s Irish Grammar, 1.25
Irish Catechism, Diocese of Raphoe, .12
Imitation of Christ (Irish), .80
An Irish Translation of the Holy Bible, Vol.

I to Deuteronomy, by Archbishop Mc- 
Hale, $5 00

The First Eight Books of Homer’s Iliad, 
translated into Irish by Archbishop 
McHale, $5 00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng
lish translation on opposite page, with 
portrait of the Archbishop, $2 50

The Children of Tuireann (which has a full vo
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul- 
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet 
the wants of all who desire advanced Gaelic read
ing matter. A large number of these books bad 
run out some time ago, but we have been inform
ed that there is a stock of them now.

When sending for these Gaelic books, if Gaels 
want woiks in the English language pertaining 
to Irish matters, such as Joyce’s ‘‘Origin and His 
tory of Irish Names of Places; O’Harfs Irish 
Pedigrees, etc., etc. we shall accommodate them.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam Gas 

Fitter, Mobile, Ala.

John F. Conroy.

167 Main St., - - - Hartford, Conn
(Open Evenings)

Magazines, Daily and Weekly Papers 
Choice Grades of Cigars and Tobacco 

Passage Tickets to and from tbe 
Old Country.
Money Orders

On All Parts of Great Britain and 
Ireland.

Real Estate -
Beingiu communication with the Railway Com 

pauies I am in a position to negotiate the Sale of 
Lands bordering on said rail ways in All the States 
of the Union. These lands are desirable because 
of their proximity to the Railways, and the title js 
perfect,oomiug directly from the Railway Compa 
uies. I can sell in lots or plots from 100 upwards.

RATES of COMMISSION. -
Letting and Collecting .......... 5 per cent.
Sales—City Property—When the 
Consideration exceeds $3.500. ... 1 ••
Country Property ... .......... 2.50 “
Southern & Western Property ... 5 li “

No Sales negotiated at this office for less
than $25.00.

M. J. Logan,
Comr of Deed*,
Third & Prospect Aves. Brooklyn, V.

JcaVEATS, I HADE MARKs^j
COPYRIGHTS.

CAN I OBTAIN A PATENT? Fora
prompt answer and an honest opinion, write to 
MV N N & CO., who have had nearly fifty years* 
experience in the patent businesj. Communica
tions strictly confidential. A Handbook of In
formation concerning Patents and how to ob
tain them sent free. Also a catalogue of mechan
ical and scientific books sent free.

Patents taken through Munn & Co. receive 
special notlceintbe Scientific American, and 
thus are brought widely befoTCtbe public with
out cost to tbe inventor. This splendid paper, 
issued weekly, elegantly illustrated, has by far tho 
largest circulation of any scientific work in the 
world. S3 a vear. Sample copies sent free.

Building Edition, monthly, *ú\G0 a year, single 
copies, íió cents. Every number contains beau
tiful plates, in colors, and photographs of new 
houses, with plans, enabling builders to show the 
latest designs and secure contracts. AddressMUNN & CO- NEW YOKE, 361 Broadway*


